
DE	 Hinweis 
Wir empfehlen, das Gerät bei unebenem oder 
weichem Untergrund flach liegend (RUN-
Position) zu verwenden.

EN	 Note 
We recommend laying the equipment flat (in 
RUN position) when using it on uneven or soft 
ground.

FR	 Remarque 
Nous recommandons d’utiliser l’appareil à 
plat lorsqu’il est posé sur un support irrégulier 
ou souple (position RUN).

IT	 Avviso 
Si consiglia di utilizzare l’apparecchio in posi-
zione orizzontale (posizione RUN) su superfi-
ci irregolari o morbide.

DA/ NO Bemærk 
Det anbefales at bruge produktet, mens det 
ligger fladt ned, hvis undergrunden er ujævn 
eller blød (RUN-position).

SV	 Obs! 
Vi rekommenderar att du lägger kompressor 
platt ned (RUN-position) om den ska använ-
das på ojämnt eller mjukt underlag.

CS	Upozornění 
Na nerovném nebo měkkém povrchu 
doporučujeme používat přístroj umístěný 
naležato (poloha RUN).

SK	 Upozornenie 
Odporúčame, aby ste prístroj na nerovnom 
alebo mäkkom povrchu používali v polohe na 
ležato (poloha RUN).

NL	 Opmerking 
We raden bij oneffen of zachte oppervlakken 
aan om het apparaat plat liggend (RUN-
positie) te gebruiken.

ES	 Aviso 
Si el aparato se encuentra sobre superficie 
blanda o irregular recomendamos utilizarlo en 
horizontal (posición RUN).

FI	 Viite 
Suosittelemme, että laitetta käytetään epäta-
saisella tai pehmeällä alustalla makaavassa 
asennossa (RUN-asento).

SL	 Napotek 
Na neravnih ali mehkih površinah 
priporočamo uporabo naprave v ležečem 
položaju (položaj RUN).

HU	Utasítás 
Javasoljuk a készülék használatát egyenetlen 
vagy puha talajon laposan lefektetve (RUN-
Pozíció) használni.

RO	Indicaţie 
Pe suprafețe neuniforme sau moi, 
recomandăm utilizarea dispozitivului în 
poziția culcat plat (poziția RUN).
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EL	 Υπόδειξη 
Συνιστούμε, σε ανώμαλες ή μαλακές 
επιφάνειες, να χρησιμοποιείτε τη συσκευή 
σε επίπεδη θέση (θέση RUN).

PT	 Nota 
Recomendamos que o aparelho não seja uti-
lizado em posição horizontal (posição RUN) 
sobre uma base irregular ou pouco firme.

HR/BS Napomena 
U slučaju neravne ili meke podloge 
preporučujemo da uređaj upotrebljavate u 
ravnom polegnutom položaju (položaj za PO-
KRTANJE).

SR	 Napomena 
Preporučujemo da uređaj koristite u ležećem 
položaju (RUN položaj) kada je podloga ne-
ravna ili meka.

PL	 Wskazówka 
Zalecamy używanie urządzenia na nierów-
nym lub płaskim podłożu w pozycji leżącej 
(pozycja RUN).

TR	 Bilgi 
Düz olmayan veya yumuşak zeminde cihazı 
düz bir şekilde yatırarak (RUN konumu) 
kullanmanızı öneririz.

RU	Указание 
На неровных или мягких поверхностях 
рекомендуется располагать устройство 
горизонтально (положение RUN).

ET	 Märkus 
Soovitame seadet ebatasasel või pehmel 
aluspinnal kasutada horisontaalses asendis 
(RUN-asend).

LV	 Norādījums 
Uz nelīdzenas vai mīkstas pamatnes iesakām 
ierīci izmantot guļus stāvoklī (RUN pozīcija).

LT	 Pastaba 
Jei paviršius nelygus arba minkštas, reko-
menduojame naudoti prietaisą horizontalioje 
padėtyje („RUN“ padėtis).

BG	Указание 
Препоръчваме върху неравни или меки 
повърхности уредът да се използва в 
легнало положение (позиция RUN).

UK	Примітка! 
Ми рекомендуємо використовувати 
пристрій у горизонтальному положенні 
(RUN) на нерівній або м’якій поверхні.


